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have been completed, of successful competitions and examinations which have
passed, and of diplomas which have been obtained .

Article S

Each party shall facilitate to the greatest possible extent the
presentation of artistic activities of the other party and particularly of
concerts, exhibitions and theatrical performances .

Article 6

The contracting parties agree to facilitate, within the scope of
their respective legislation, the entry into, and dissemination within
their territories, of :

- motion pictures, music (in the form of scores or of recordings), and
radio and television programmes ;

- works of art and reproductions of such works ; and

- books, periodicals and other cultural, scientific and technical publications
as well as of catalogues relating to them .

They agree to lend their assistance, insofar as possible, to
performances and exchanges in these fields .

Article 7

The contracting parties shall expand their cooperation in the
field of scientific research as well as in the training of administrative
and technical personnel .

To this end, they shall promote exchanges between the two countries
of scientists and research workers ; the provision of bursaries for training
or research ; as well as all activity intended to further scientific an d
technical development :

Article 8

Each contracting party shall, insofar as possible, facilitate
the resolution of administrative and financial problems arising in its
territory from the cultural activities of the other party .

Article 9

Each contracting party shall, in accordance with its legislation,
facilitate the admission and sojourn of nationals of the other state, and


